
ఉదో్యగ్ జో్యతిష్ భకి్త గ్రంథాలయం

Avahanam Na Janami (closing prayer of puja)

ఈ పాఠాల గురించి
మూలాలు ప్రతి పాఠం దాని మూలం, సంప్రదాయం మరియు సంస్కరణతో ముది్రంచబడింది. ఇతర సంప్రదాయాలు మరియు

ప్రతులలో పదాలు కొది్దగా మారవచు్చ.
లిప్యంతరీకరణ రోమన్ పంకి్త దేవనాగరి నుండి రూపొందిన IAST లిప్యంతరీకరణ (ā = దీర్ఘ a,ṃ� = అనుసా్వరం, ḥ = విసర్గ , ś/ṣ� = శ/ష

ధ్వనులు, c = “church”లోని ch).హిందీ, అవధీ మరియు బ్రజ్ పాఠాలలో చివరి మౌన “a” వదిలివేయబడుతుంది.
లిప్యంతరీకరణ వైదిక స్వరాలను చూపదు.

Avahanam Na Janami (closing prayer of puja)
రకం పా్ర ర్థన

సంస్కరణ Common version

సంప్రదాయం అనేక సంప్రదాయాలలో సాధారణం

మూలం Traditional devotional text (common printed and recited form) — Traditional
verses printed at the close of many puja books

కృతజ్ఞతలు Traditional; public domain.

आवाहनं न जानािम न जानािम िवसजर्नम् ।

āvāhanaṃ� na jānāmi na jānāmi visarjanam |

पूजां चैव न जानािम क्षमस्व परमेश्वर ॥

pūjāṃ� caiva na jānāmi kṣ�amasva parameśvara ||

मन्त्रहीनं िक्रयाहीनं भिक्तहीनं सुरेश्वर ।

mantrahīnaṃ� kriyāhīnaṃ� bhaktihīnaṃ� sureśvara |

यत्पूिजतं मया देव पिरपूणर्ं तदस्तु मे ॥

yatpūjitaṃ� mayā deva paripūrṇaṃ� tadastu me ||

అర్థం

I do not know how to invoke you, nor how to bid you farewell, nor how to worship — forgive me, Supreme Lord.
Whatever worship I have offered, lacking in mantra, in rite or in devotion, O Lord of the gods, may it be made
complete.
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మూల సూచనలతో సంప్రదాయ పాఠాలు. ఏ ఖచి్చతమైన ఫలితమూ ప్రకటించబడదు.



ఈ పత్రం గురించి

ఈ పత్రంలోని పాఠాలు పబి్లక్ డొమైన్ లోని లేదా మా బృందం రాసిన సంప్రదాయ భకి్త పాఠాలు,వాటి నమోదైన మూలం మరియు
సంస్కరణతో ముది్రంచబడా్డ యి.

అరా్థ లు మా సొంత మాటలో్ల సంక్షిప్త వివరణలు, పండిత అనువాదాలు కావు. ఒక పాఠం యొక్క సొంత శో్ల కాలలో పేరొ్కన్న ప్రయోజనాలు
పాఠంలో భాగం,హామీలు కావు.

కొని్న ఆచరణలను సంప్రదాయంగా గురువు మార్గదర్శనంలో పాటిసా్త రు.మీ సొంత సంప్రదాయ మార్గదర్శనాని్న అనుసరించండి.
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